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Abstract

Russian and Myanmar languages differ depending on the fundamental conditions of
occurrence and also vary their metaphorical meanings. Russian language is the Slavic
language and Myanmar language belongs to the Sino-Tibetan language. Especially Verbs are
essential components of Russian grammar and grammatical changes depend on this verb.
Russian verbs have different miscellaneous phases, uses and different meanings that depend
on suffixes. In the Myanmar language, the formation of verbs are very simple to regard the
verb as a steady one and it is used depending on the speaker’s theme. In the Russian language
verb form usages can be prominent the speaker’s theme though. Studying the usage of verbs
in a sentence, we can know the important of verbs in both languages. Although the verbs in
the Myanmar language are easily remembered because of the simple structure, the verbs in the
Russian language have various uses and some must be necessarily learned. This study can
help students to easily understand all the features of the verbs in Russian.

Keywords: differences of two languages, verb forms, grammatical structures, usages of

verbs in sentences.

Introduction

The verb is the most important part of speech in the Russian language. Verbs are independent
part of speech, denoting a process, attitude, action, or condition of a person, object or
phenomenon. In the Russian language, there are several ways to say that different people are
doing different actions. When verbs change, this is called conjugation. Unlike Myanmar
language, Russian has a complex verb conjugation system, resulting in dozens of forms of a
single verb. The grammatical meaning of the verb is expressed by classification of genders,
conjugation, reflexivity, transitivity, mood, voice, number, person and time. Verbs in the
Myanmar language comprise different types, including active and static verbs, transitive and
intransitive verbs. Many verbs can occur as auxiliaries with modifying or specifying functions.
The roots of the Myanmar verbs are almost always suffixed with at least one particle which
conveys such information as tense, intension, politeness, mood, etc. In Myanmar and Russian,
the verb is a principal grammatical category in a sentence, and it also principally signifies the
sense of the sentence. The purpose of this study is to analyze the differences and significances of
verbs in the Myanmar and Russian languages.

! Lectuer, Russian Department, Yangon University of Foreign Languages
? Lectuer, Russian Department, Yangon University of Foreign Languages
? Assistant Lectuer, Russian Department, Yangon University of Foreign Languages

209 | Page



The 1* INTERNATIONAL CONFERENCE ON LANGUAGES AND HUMANITIES
European Languages
6-7 January 2020, YUFL

Literature Review

The comparative study of the characteristics of the Russian and Myanmar verbs have not
been studied in Department of Russian, at the Yangon University of Foreign Languages. The
research is merely focus on Forms of verbs in the Russian and Myanmar Languages.

Aim and Objectives

The aim of this paper is to find the significances and differences between Russian and
Myanmar languages. It is hoped that the Russian language learners will be to know the
characteristics of verbs in two languages. The objective of the paper is to understand clearly and
use correctly in practical way the usage of verbs in learning Russian language.

Research Methodology

To present the research, descriptive and comparative method are used in this paper. The
data relating the paper have been collected from the teaching materials used in the Department of
Russian, “Myanmar Grammar book” from YUFL library and from the internet websites.

Research Questions

1. How important the role of Grammar in foreign language teaching is?

2. What are the characteristics of verbs in the Russian and Myanmar languages?
3. What are the differences between Russian and Myanmar verbs?

4. What are the significant of verbs aspects in Russian and Myanmar?

Verbs in the Russian and Myanmar Languages

In Russian there are transitive verbs, which require an object in the accusative case
without a preposition (4uTaTh KHUTY, OpTaHU30BaTh KPYKOK, OOBSICHUTB CJIOBO), and intransitive
verbs (cTosiTh, Oerarh, BCTpeyaThes).

There are a number of verbs ending in —cs yMbIBaTbCS, TPYIUTHCS, HAXOIUTHCH,
OOpOTHCS, BCTPETUTHCS, cMepKaThes, etc. All these verbs are intransitive. Some verbs ending in —
cs have reflexive meaning (ymbiBaThes ‘to wash oneself’, oneBatbes ‘to dress oneself’.

Group I —cs has the meaning of | ymbiBaThcst  ‘to wash | Sl oneBaroch.
‘oneself’: the action of | oneself’, 51 yMBIBaIOCH.
verb 1s directed at its | omeBaTtbca  ‘to  dress
subjects. oneself’
Group IT verbs ending in —csa | 60pOThCs, BCTpeTUTHCS, | py3bsi BCTPETHMIIMCH HA
denoting a reciprocal | coBemarscs BOK3aJIe
action of two or more
subjects.

210 | Page




The 1° INTERNATIONAL CONFERENCE ON LANGUAGES AND HUMANITIES

European Languages
6-7 January 2020, YUFL

Group III —cs1 is used to obtain | cTrpouThes,
passive forms of | ympaBnsThcs,
transitive verbs: OXPaHATHCA
Group IV The addition of the | 1oOUTBE-TOOUTECS OXOTHUKHU IOOMIIH
particle — cs may form an | HaX0IUTb-HAXOIUTHCS BOJIKA.
entirely new verb with a Mpb1 10OMITHCH YCIIEXOB.
new meaning.
Group V The verb is not used | boarbcsa, TpyauTses, Mpb1 HE ooumcs
without -cs HaJEsThCsI, YIbIOaThCS TPYAHOCTH.
Mpl HazieeMcs Ha yCTIeX.
Group VI - ¢s1 occurs in impersonal | (a) xoueTcs, Tymaercs MkHue xouercs paboTaTs.
verbs: (a) which wused
without — cs as personal
verbs:
(b) which cannot be used | (b) kaxeTcs, cMepkaeTcss | 3UMOI CMEpKaeTCs PaHo.
without — cs1.

Russian verbs have the infinitive and the indicative, the imperative and the conditional-
subjunctive moods; the indicative mood has three tenses, with one form for the present, one for
past and two for the future; some verbs taking the simple future form (npouumams), other, the
compound future form (6vims uumams) . In the present and future tenses, Russian verbs change
for person and number. In the past tense, Russian verbs have no special forms but they change
for number and, in the singular, also for gender (on wuman, ona wumana, oumsa yumano). The
plural form in the past does not change for gender (onu yumanu).

The Russian verb has also special forms, namely, the participle and the verbal adverb.
There are active and passive participles in Russian.

The Active Participle

The active participle is used to qualify a noun denoting the performer of the action
expressed by the participle, e.g., Yuenux, npouumaswuii xknuey, coenan o Heu ummepecHoe
coodouenue 6 knacce (in this example yuenuk is the performer of the action expressed by the
participle mpounTaBIINiA).
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Singular

- — Plural Suffixes
Masculine Feminine Neuter
Present Tense
Yurarommuii Yuraromas Yuraromiee YuTaromue - oI~
[Mnngymmia [Mnmymas [Inmyee [Inmymme -yl-
Kpuuammi Kpuuamas Kpuuamee Kpuuamue -anl-
I'oBopsmui roBopsas rosopsuiee roBopsuue - -
Past Tense
YHUTAaBIIAN YHUTaBIIAs Ywurapiiee YHUTaBIINAE
MU CaBIINH IycaBIas MMcaBIIee MM CaBIINE -BIII-
KpUYaBIIUN KpUYaBIas KpU4aBlIee KpHUYaBIINE
Hécmmii HEécmas Hécmiee HEcHIHE
3aCOXIITHM 3acoxImas 3acoxImee 3aCOXIIINE -III-

The Passive participle
The passive participle is used to qualify a noun denoting the object upon which the action

expressed by the participle is performed, e.g., kuura, npounTaHHas y4€eHHUKOM, 3aWHTEpecOBala
Bcex ciymarenedt. Kuura, mpountanHas..... means ‘the book read by the pupil’, i.e.kHura stands
for the object acted upon.

Singular

- — Plural Suffixes
Masculine Feminine Neuter
Present Tense
YUTaEMBIN ypTaeMas YUTAEMOE YUTaeMbIE -eM-
JIFOOMMBII Jro0nMas JII00NMoe JFOOMMBIE -AM-
Past Tense
MIPOYUTAHHBII MIPOYUTAHHAS MIPOYUTAHHOE MIPOYUTAHHBIE -HH-
W3YYCHHBII W3y4YeHHAS M3Y4YEHHOE H3y4YEHHBIE -€HH-
B3ATBIH B3sTas B35TOE B3STEIE -T-
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Uses of Verbal Adverbs

Imperfective Aspects Suffixes example

YHTast, CTOS -5 VY4eHHuK 0TBEYaeT ypoe, CTOS y JOCKH.

cTy4a -a BosBpamasice w3 Tearpa,  MbI
BCTPETUJIN TOBAapHIIA.

Perfective Aspect Suffixes example

3aKOHYUB -B 3aKkoHUYUB padOTY, OH yeJIeT.

3aIePIINCh -1IA

IIO3aHUMaBIINChH -BIITH

In Russian there are impersonal verbs which change neither for person (in the present and
the future) nor for gender or number (in the past). These verbs are used without any subjects.
Russian verbs are words that usually denote an action uumamo (to read), eynams (to walk), an
occurrence masmo (melt), baecmemn (glitter), or a state of being cywecmeosame (exist), cmosmo
(stand). In the Russian language, a verb changes in form according to many factors, including its
tense, aspects, mood and voice. It also agrees with the person, gender and number of some of its
arguments. Being a part of the Indo-European family, the Russian language has complex rules
describing changes in verb endings.

In Russian, The infinitive is the basic form of a verb. It is formed by means of a suffix —
Tb (after roots on consonants often —tu (for example, “narn”);with roots r,u,k the suffix can be—
ub). In Russian, verbs cannot be used without changing its form. A Russian verb has six forms in
the present tense, one for each of the subject pronouns (1%, 2" and 3" persons, singular and
plural). By looking at the ending of the verb we can tell the person and the number of the verb.
This is called verb conjugation. The Present tense form consists of a verb stem followed by an
ending denoting person and number. Most Russian verbs fall into two groups: first conjugation
and second conjugation.

First Conjugation Second Conjugation
A0 -y Or —10 -yor —1o
Ts1 (You as informal) -elllb -U1Ib
On/ Ona (He/she) -eT -HT
Ms1 (We) -eM -UM
Br1 (You as formal) -eTe -UTe
Onu ( They) -yT Or —1OT -aT —or AT

Although Russian verbs have different miscellaneous phases, uses and different meanings

that depend on suffixes, the formation of Myanmar verbs are very simple to regard the verb as a
steady and it is used depending on the speaker’s theme. In Myanmar, verbs have three types
according to their meanings and forms.
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1. The first type of the verbs are action words — eq:oap_S (to write), @o%oop_g (to read) o)o:oop_s
(to eat) e@owé (to speak)

2. The second type of Myanmar verbs show state, condition or occurrence. Sometimes those
words simply state the nature of something or someone the way it is- [59@:)3[3_3 (to be) GQ_]%ODé

(be happy) gwé (is red)

3. The third type of verbs that show the presence or existence of something- %wél ooé?paé
By sentence construction, verbs are also categorized into three types:

1. Words that describe the act— eat (o)a:oaé), play (ooo)o:oaé), g0 (380333&5)’ rest (@o:wé)

2. Words that show the quality —is red ($oop_§), is sweet (q(jpoé), is beautiful (C\Poaé)

3. Words that combine two actions — (eat + drink) o)o:c;ooocrgoaé

Verbs in the Russian language end with —ms, -us,-mu and most of the Myanmar verbs
have endings “oop_& @903:)3[3_3”. Verbs can’t be used in its infinitive forms. Russian conjugation

rules are much more complicated for Myanmar students, so that they need to emphasize and
memorize the grammatical rules. Unlike Russian language, Myanmar verbs have no conjugation
system. The verbs in Myanmar are easily remembered, because we can use the verbs without
changing ordinary form. However, most Russian verbs within a family are conjugated in exactly
the same manner. Once you know the endings for a family, you will be able to conjugate all
regular verbs in this family. For example, the verb uumams (to read) has six endings,
corresponding to the person of the verb.

In Russian In Myanmar
< Q< Q< <
S unraro epf-Y=lepielvelileslotob)
N N <
TeI unTaeuty CleHalloplov]el
S <
On/oHa untaem 29120000500
[o] < <
Me1 untaem cl 0p,000052000
NI Q< <
Bbl untaeme 6©C30 @000
[¢] < <
Onu ynrtarom 20 0,@2605200

In the Myanmar language, verbs are two kinds, transitive, which express actions that pass
from the agent to the objects, as qo]ogoop_g (to strike), qéwé (to love), and intransitive, which

express being, or an action which is confined to the agent, as @o%oaé (to be). Many transitive
verbs are formed from intransitive ones, by aspirating the initial letter as oqpaé to fall, qpaé
to throw down, cﬂorgoaé to be ruine cﬂorgoaé to ruin. If the initial letter is a nasal, it is

combined with the letter as ggo%oaé to be bent down, &30533&3 to bend down.
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The Aspects of Verbs

The main peculiarity of the Russian verb is that it has aspects. There are two aspects: the
imperfective aspect (vumaw, nucams, cmpoums, uzyuams, evinonuame, uomu) and the perfective
aspect (npouumamo, Hanucams, NOCMPOUMsb, U3y4ums, evlnoanums, notumu). The imperfective
aspect describes action of a general nature, things in progress, and repetitive or habitual actions.
Imperfective verbs also refer to actions that take place simultaneously or where there is an
interruption. When in doubt, or if the result is unclear, the imperfective should be used as the
default mode. Perfective verbs emphasize the result or completion of the action (past or future),
or have a restricted, focused meaning. Aspects of Russian verbs can be determined by looking at
their prefixes and suffixes. For examples;

Imperfective Verb Perfective Verb

1. have no prefix 1. have a prefix
YUTATh MPOYUTATh
nucarthb HaIKCcaTh
UITH OuTH

2. have the suffix —»iBa, -Ba 2. have the suffix —a-
JlaBaTh IPOUTPaTh

3. have the suffix —a- (s1), 3. have the suffix — u-,

but do not have a prefix but do not have a prefix

pemarb peLIuTh
M03/IPaBJISATH M03/IPaBUTh

In the past tense:

S npounrtan kaury means ‘ I read the whole book (to the end); S Hanucan nuceMo means
‘I wrote the letter to the end (I finished writing it); while the sentences ‘4 nmpounTtan kuury, A
Hanucan nuceMo’ merely state the fact that the actions expressed in them occurred, but do not
specify whether they are completed or not. Yurtan, nucan, uzydan are verbs of the imperfective
aspect.

In the future tense;

S npounTaro kHury means ‘I shall read the book (from the beginning to end)’, 5l Hanuury
nucbMo means ‘I shall write the letter (from the beginning to end)’,etc., while the sentences s
Oymy uuTaTh KHUTY,0yAy MHcaTh MUCHEMO, etc., merely state the fact the actions they express will
occur in the future, but do not specify whether they will be completed or not; it is. Therefore,
quite possible that the book will not be read to the end, the letter will remain unfinished, etc.

Some verbs of the perfective aspects convey not only the idea that the action is
completed, brought to an end, but also that the action is only performed once (on a single
occasion) or is completed ;at one go’, thus, on Tonkan ctyn means ‘he pushed the chair (once);
OH Maxan pykoi means ‘he waved his hand (once)’,while the verbs in the sentences ‘on Tonkan
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cTyn0 OH Maxanl pykoii’ convey the continuity or repetition of the action. are verbs of the
imperfective aspects.

Imperfective verbs denote only an action or a state without any reference to its
completion.

Besides, some imperfective verbs convey the idea that the action took place more than
once, having thus an iterative meaning, e.g, xaxxuBain ‘used to go’. Iterative verbs are rarely used
in either colloquial speech or the literary language.

Many imperfective verbs are primary verbs, while many perfective verbs are derivative.
There are few primary perfective verbs; some are monosyllabic (0ams, neus, cecmv, cmamo,
oemv) and some have the suffix —u- konuumos, pewums, 6pocumn, etc.

Perfective verbs are formed from the corresponding imperfective ones by affixing
prefixes or by substituting one suffix for another (nucamo — naucams, moakamo- moaxkuyms);
imperfective verbs are formed from the corresponding perfective ones by a affixing suffixes to
the stem or by substituting one suffix for another (061ademv-osradesams, uzyuumo-uzyyams).

Besides, when a verb is changed from one aspect to the other there may be alternation of
root vowels (nepecmpoums-nepecmpauseams, onoszdamvb- 0nazovliéamv) Or consonants
(omsemumu- omeeuamy) as well as shifting of stress (paspe zamo- paspesa’'mv).

Each of the verbs — the primary one and its derivative — is independent and has all the
verb forms, i.e., infinitive, the forms of the moods, the tense form, etc.

In addition to the above mentioned rules, there are certain adverbs and adverbial
expressions that suggest repetition or duration (Bcerna, BpeMsOTBpEMEHH, KaXKAblilIeHb, HHOTIa,
00bIYHO, U.T.J) or completion or finality (BApyr, HaKOHell, HEOKUIAHHO, COBCEM, Cpa3y, CHOBA,
u.1.1). The most common prefixes for Russian verbs are na-, no-, npo-, 6-, évi-, 3a-, nepe-, c-,
npu-, y-. Suffix is the part of the verb between its stem and the ending -ms. The most common
suffixes for Russian verbs are -s16a-, -uea-, -¢a-, -a-, -u-.

A. Prefixes may add to the verb a meaning of completion, without altering its main lexical

meaning.
Imperfective Aspect Perfective Aspect Prefixes Remarks
CTPOMTH IIOCTPOUTH 1o- Crpowu 1om — the verb merely
Paboune cmpounu Paboune nocmpounu indicates the fact that the action
JIOM. JIOM. took place.

[Moctponnu nom- means the
building of the house was started
and finished.
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Imperfective Aspect Perfective Aspect Prefixes Remarks

YUTATh [IPOYUTATh po- Yuran kaury - the verb merely

A yuman xuury. A npouuman xuury. indicates the fact that the action
took place.
[IpounTan kaury -means ‘read’ the
whole book (to the end)’

MHUCaTh HaIuCcaTh Ha- [Tucan mucemo — does not specify

ToBapui_nucan ToBapwuin Hanucan whether the letter was finished or

MUCHMO UCHMO. not.

Hamucal NucbMo- means ‘the letter
was written from the beginning to

end.
JeNaTh CeNaTh C- nenan ypoku - the verb merely
Y4eHuk denan ypoku. | YUeHUK cdenan states that the action took place,
YPOKHU. without any reference to its being

completed or not/
cenan ypoku - means ‘began and
finished the lessons’.

B. Formation of verbs of imperfective and perfective aspects by means of suffixes
verbs with the suffixes —-mBa-, -piBa-

Imperfective Perfective aspect Imperfective aspect suffixes
aspects

CTPOUTH JOCTPOHTH JIOCTpanBaTh
Buepa paboune Buepa paboune nocrpanBaiu —H1Ba-
00CmpouIU_ I0M. JIOM.

M1caTh nepenucarb NIepEnCHIBAThH
S nepenucan pabory. 51 HeCKOJIBKO pa3 mepepuchiBail | -bIBa-

pabory.

In the Myanmar language, verbs have no imperfective and perfective aspects like in
Russian. We can use verbs by combining various suffixes to the ordinary verb to express
meanings. For example, we use Myanmar verb ogo:00p5 with various suffixes without changing
original verb stem,;

Suffix Suffix after verbs Different meanings
@ ~ ogo:@ go+ reference to more than one person
063 - ogo:@é: go+ imperative
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Suffix Suffix after verbs Different meanings

o%o - ogo:o% go+t let’s

GO — 2Q0:60 go+ tone of authority

§§ - 38°3§“(§ go+ action ahead of time suggest
ol - ogoz(ﬂ go+ polite word

oleo - ogo:o'] GO go+ may this be

ol 6@ - agoz(ﬂ §e0 go+ permission requested

ol @ - agoz(ﬂ @ go+ has reached certain condition
Hepe! — 03060 go+ you are on your own

In Myanmar, emotions and moods are expressed by the particles at the end of the
sentences. They are often used to soften the tones and to show politeness. For examples,

< . < < <
a0 (I am leaving) , ogo:cﬂeoogwgoa (please go), ogosedess (Good bye!).In the
Russian language, verbs can form three moods: indicative, conditional and imperative. The
conditional or emotional moods is formed by adding the particle 6 after the word which marks
the supposed subject into a sentence formed like in the past tense; s 6wt ckazan (I would say), s
0wl nocnan. (I would like to sleep).

The Tenses of Verbs

Tenses describe when the action takes place. There are three tenses in Russian and
Myanmar —present, past, future tense. Imperfective verbs have three tenses (uurato, unrtan, oyay
yurtath), while perfective ones have only two, namely, the past and the future. They have no
present tense. In Russian verbs have the compound future, formed by means of the future forms
of the auxiliary verb and the infinitive of the principle verb: 4 6ydy uumame, 2 6ydy uzyuams.

Perfective verbs have the simple future: 2 mpouumaro, a uzyuy. The endings in the
simple future are similar to those in the present tense of imperfective verbs.

The sentences mast dyoem cmpoums 0om. Mut 6yoem usyuams azeixk imply that the
actions expressed by the verbs will be performed but they do not specify whether these actions
will be completed or not, while the sentence mst nocmpoum oom. Mot uzyuum azeix state that
actions expressed by the verbs will be carried on till their completion, i.e., that the building of the
house will be completed and that that the learners of the language will get a through knowledge
of it.

The different formation of tense forms resulting from the two different aspects of Russian
verbs leads to a number of typical mistakes often made by foreigners; namely, using the present
tense instead of the future, the future instead of the present, and also an incorrect formation of
the future tense from perfective verbs (instead of the correct future forms s ckascy, 2 noiidy, s
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603bmy, A Hayuy.etc. Foreigners often say incorrectly s 6ydy ckazamo, 2 6y0y noiimu, s 6yoy
63amu, A 0y0y Hauamy, etc.)
In the present tense, the Russian verb has 6 endings, corresponding to the person of the
verb.
Examples of present tense conjugation are shown below;
Pa6otats (to work)

A — paboraro Mpi1- pabotaem
To1 — paboTaenb Bsl - pabotaete
On/ona — paboraer Onu — paboratot

I'oBopuTs (to speak)

S1- roBopro MBI - TOBOPUM

TsI — ropopuib BBI - TOBOPUTE

On/oHa — TOBOPUT OHH — F'OBOPSAT
The past tense

The past tense is used to describe actions and situations that took place in the past. In
Russian the past tense is conjugated in numbers (singular and plural) and gender (masculine,
feminine, neuter), not by the person. The past tense is formed by dropping the last two letters of
the infinitive and adding either -1, -4, 10 (for the singular) or-zu (for the plural). Examples of
imperfective and perfective past tense conjugation are:

PaGorats (to work)

A, 61, OH —paboTan

A, 61, OHa — paboTana

Me1, BBI, OHH — paboTaan
I'oBopuTs (to speak)

51, THI, OH — TOBOPUII

51, ThI, OHa — TOBOpUIIA

Mpl, BbI, OHH — TOBOPUITH
[Topa6orats (to work)

4, Th1, OH — IOpaboTan

A, 61, OHa — IOpaboTaNTa

Me1, BBI, OHU — TTOpaboTaTH

The future tense
The future tense describes actions that will take place in future tense. There are two

types of future tense — simple future and compound future tense. The simple future tense is used
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to stress the result of the future action. It is formed from perfective verbs with the help of certain
endings. The compound future tense is used to talk about ongoing actions in the future. It is
formed by using the verb 6sIThplus the infinitive. For examples;

S oyny )
Te1 Oynems
Own/ona O6yner y3HaTh
Mk Oyniem >

Br1 Oynete

Onu Oynyt D

In Myanmar, there are three tenses that are indicated by the following endings words:
N N < < ° oc < o< < ° N .
Jloplon] @I 2001 VPO G OB OB @1 3% and so on. The suffix 3 definitely
used as an emphasis where 30505 is the past tense and dowo is the future tense. Myanmar verbs
do not change with tense like in Russian. Instead, verb-suffix words are appended to show the
past tense, present tense, and future tense.

Some examples of Myanmar verbs in present tense are as follow;

ogo:ooé (I am going now),
OVAHE 005 (I am on the way),
3803@ (I am leaving now),
ogo:sﬁ (it goes).

For the past tense;
m:@:@ (have already eaten),
00230005 (definitely eaten),
Selebiel ND0S (have definitely brought it),
qucrgggzooé (I have been there).

For the future tense;
030008 605 (I will definitely bring it),
Q023605 (I will definitely come),
3803?%5@05 (I will go ahead first),
ogo:q%é@é (He will go)

The usages of Russian and Myanmar verbs in sentences

In the Myanmar language, we can use the verb in a sentence by adding suffixes without
changing the stem. Various suffixes are used according to meanings, emotions and moods by
expressing particles at the end of the sentences. By using the verb in a sentence, it is not
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necessary to change the subject and object depending on the main verb. Verbs in the Myanmar
language have simple grammatical structures and easy to remember without exceptions.

In Russian one verb has several forms, meanings, usages and irregular forms are needed
to learn as exceptions. Changes of the verb in the Russian language are the types of subordinate
connections of words in a phrase, in which the main word requires a dependent case form due to
the lexical and grammatical meaning of the main word or the meaning of the utterance. There are
six cases in Russian. The usages of cases are changed depending on the verbs. For example, a
Russian verb “zopoumsca” (to be proud) requires a dependent noun, pronoun or any other
substantive noun in the instrumental case; copoumvca yuenukamu, opoumsca pooHOlU
cmpanou, etc..

Some examples of usages of verbs in sentences are shown below:

L.ego3oapoops q3028(6,03¢ Ppofoops

Ilarona llIBenaron Haxonurtcs ¢ Anzone.

2. G@oéoooap_g 3:;o>$:o<5085 @em%a@:ecqoé:ooo:@o%oaéu

Mayur Ba aenaemca nyuwum cmyoenmom B Knacce.

3. §65,05§0503$ 6025003360058 0305 I

CeromHs yTpOM 51 KYRUJL KHUZY.

4. @%qoogeoqpé:803q<ﬁ@0m§:@@cr%ogo:@eo§||

B xaHuKysbl Mbl noedem na depec.

5.@e§omogj$G@%Oﬁccﬁqéz(ﬁq&mo@émcﬁ||

S nozeonun opyzy Buepa.

By comparing the usages of verbs in sentences in Russian and Myanmar, we can find out
the important of verbs in language. While Russian language has just a question mark symbol,
Myanmar language has different types of question particles at the end of sentences. Examples of
question particles are — oozl 51 0z §é:l oD e.t.c.

The differences between English and Russian

Differences Russian Myanmar

verb form Russian verbs have conjugation | Myanmar verbs have no conjugation
system. system.
e.g - Sl unurtare. (Iread.) e.g— ogﬁeoofgo)ocsogoaé i (Iread.)

On unrtaem. (He reads.) 31?@0@0%3383 I (He reads.)

verb aspects In Russian language, verbs have | In Myanmar Language, verbs have
two aspects: Imperfective and | no Imperfective and perfective
perfective verbs. aspects.
€.g — YUEHUK JeNall ypOKH.
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Differences Russian Myanmar

YueHuk crenan ypoku.

verb usages In Russian language, the usages of | In Myanmar language, we can use
cases are changed depending on the | the verb in a sentence by adding
verbs. suffixes without changing the stem.
e.g - CeromHs yTpom st Kynun e.g- ogogcﬂ eoog(rgos (please go),
KHUZY. og0:005645 (Good bye!).

S nozeonun opyzy Buepa.

Findings and Discussion

The grammar of Myanmar language is easier for us, because we learned it naturally as a
child. We don’t need to familiar with all grammatical terms to create correct sentences and to
make utterances. Learning Russian grammar becomes important for students, who are learning
Russian as a foreign language. Russian grammar is very challenging because of the variety of
verb forms. In this paper, we discuss the characteristics of Russian and Myanmar verbs. Two
languages are derived from different family so that the grammatical functions are completely
different from one another. Russian language has complex rules describing changes in verb
endings — this process is known as conjugation. Myanmar language has no conjugation systems
and we use verbs by combining various suffixes to the main verbs to express meaning. One
Russian verb has a second property called verb aspects — imperfective and perfective aspects.
When we want to emphasize the result or completion of the action, we should use the perfective
aspects. On the other hand, the imperfective aspects is used to express continuous or repeated
actions. In Myanmar there are two kinds of verb — transitive and intransitive verbs. There are
three tenses in Russian and Myanmar — present, past and future tense. Russian language has six
cases. The usages of the verbs are changed depending on those cases. In Myanmar verbs can use
in sentences without changing its forms.

Conclusion
In Russian, verbs are rather complicated. It is hoped that this paper has been able to clear
up some differences and significances of verbs in the Russian and Myanmar languages. Studying
the differences and characteristics of two languages will help students to understand all the
essentials for learning Russian as a foreign language.
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